
 

 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

 

Гриль контактный VA-GC877D  

 

 
 

 

 

 

Внимательно прочтите этот буклет перед использованием и сохраните его для 

последующего обращения 

 

 

 



 

⚫ ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
При пользовании электрическими приборами всегда соблюдайте базовые правила 

безопасности, включая следующие: 

1. ПРОЧТИТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ. 

2. Не прикасайтесь к горячим поверхностям. Используйте ручки или рукоятки. 

3. Перед использованием всегда проверяйте соответствие электрических характеристик 

сетевой розетки параметрам прибора. 

4. Во избежание пожара, поражения током и травм не погружайте шнур, вилку или 

гриль в воду или другую жидкость. 

5. Если сетевой шнур поврежден, он должен быть заменен производителем, его 

сервисным представителем или лицом с аналогичной квалификацией во избежание 

рисков.  

6. Отключайте прибор из розетки, если не используется или перед очисткой. Дайте 

прибору остыть перед снятием или установкой любых компонентов, а также перед 

очисткой прибора.  

7. Не эксплуатируйте никакие приборы с поврежденным шнуром или вилкой или после 

любых неисправностей или повреждений прибора. Верните прибор в ближайший 

авторизованный сервис-центр для осмотра, ремонта или настройки. 

8. Использование дополнительных принадлежностей, не рекомендованных 

производителем прибора, может привести к пожару, поражению током или травмам 

людей. 

9. Не используйте вне помещений. 

10. Не допускайте свешивание сетевого шнура со стола или рабочей поверхности или 

соприкасания с горячими поверхностями.  

11. Не размещайте на или вблизи горячих газовых или электрических горелок или в 

разогретую духовку.  

12. Следует соблюдать крайние меры осторожности при перемещении прибора, 

содержащего горячее масло или другие горячие жидкости.  

13. Для отключения поверните все ручки управления в положение OFF(ВЫКЛ), затем 

извлеките вилку из розетки.  

14. Не используйте прибор не по назначению. 

15. Запрещается использовать прибор с внешним таймером или системой 

дистанционного управления. Не используйте принадлежности, не рекомендованные 

производителем.  

16. Не заворачивайте продукты в пластиковую пленку, полиэтиленовые пакеты или 

металлическую фольгу. Это повредит гриль и может вызвать пожар. Не оставляйте 

продукты остывать в гриле. Доставайте продукты пока горячие. 

17. Не используйте металлическую или острую посуду с грилем. Они повредят 

антипригарное покрытие. Пользуйтесь деревянными или пластиковыми лопатками или 

щипцами. 

18. ПРИМЕЧАНИЕ: С этим прибором запрещено использовать древесный уголь или 

аналогичное горючее топливо. 

19. Осторожно: горячая поверхность. Прибор генерирует тепло и выпускает пар при 

использовании. Примите необходимые меры, чтобы избежать травм, ожогов или пожара. 



20. Никогда не переносите прибор за ручку.  

24. Этот прибор предназначен для использования в быту и аналогичных применениях, 

таких как:  

- кухни для персонала в магазинах, офисах и других рабочих объектах; 

- деревенские дома; 

- клиентами гостиниц, мотелей и других типов объектов проживания; 

- объекты типа "постель и завтрак"; 

25. Не предусмотрено управление прибором с помощью внешнего таймера или 

отдельной системы дистанционного управления.  

26. Сохраните эти инструкции. 

 
ЗНАЙТЕ ВСЕ О СВОЕМ ГРИЛЕ ДЛЯ БАРБЕКЮ 

 

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

⚫ ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

Раскройте упаковку, достаньте все принадлежности и очистите их согласно разделу 

"ОЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ".  

 

⚫ СБОРКА ПРОТИВНЕЙ 

Обычно гриль открывается на угол 105 градусов. Верхний противень можно выровнять 
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с нижним противнем для создания большого пространства для жарки и сборки верхнего 

противня. Сначала откройте гриль на угол меньше 105 °, затем другой рукой надавите на 

ручку вверх и держите ручку одной рукой для открывания гриля на 180°. Вставьте 

противни в зажимы рядом с петлями и слегка надавите на передний край противня, 

чтобы он со щелчком встал на место. Затем закройте гриль, просто потянув ручку прямо 

на себя. 
一：Описание панели управления： 

 См. рисунок ниже 

 

 

 

 

 

 

 

二：ОПИСАНИЕ ЭКСПЛУАТАЦИИ： 

 1. Вставьте вилку в розетку.  

 2. Включите кнопку питания.  

  

Нажмите кнопку питания, загорится светодиодный дисплей и отобразит категории 

продуктов. 

  

 3. Горит светодиодный дисплей, пользователь может выбрать категорию продуктов дисковым 

выключатель 
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регулятором. После выбора нажмите кнопку ОК для предварительного нагрева (установка 

предварительного нагрева будет мигать и отобразится выбранная категория продуктов, другие 

варианты продуктов будут выключены). 

 

4. Когда противень достигнет температуры предварительного нагрева, прибор подаст звуковой сигнал, 

сигнализируя пользователю об окончании предварительного нагрева и готовности к закладке продуктов. 

Состояние дисплея: продолжает гореть Pre-Heating (преднагрев), горит и мигает Start to Cook (начать 

приготовление) (первый световой индикатор процесса горит, второй мигает). Можно выкладывать 

продукты на противень. 

 

5. Когда пользователь выложит продукты и закроет верхнюю крышку, прибор может определить 

толщину продуктов за 5 с. Подтвердите время нагрева в соответствии с толщиной продуктов, на 

дисплее: продолжает гореть Pre-Heating/Start to Cook, мигает Rare (непрожарено). (первый/второй 

индикатор процесса горит, третий мигает)  

 

6. По мере нагрева прибора продукты готовятся надлежащим образом. Индикатор процесса постепенно 

начнет гореть постоянно. Пользователь может определить, готовы продукты или еще нет, по кнопкам с 

иконками на дисплее.  

 

7. Когда продукты приготовятся, на дисплее появится Well-Done (приготовлено), и прибор подаст 

звуковой сигнал. Пользователь может достать продукты, и прибор остановит нагрев и одновременно 

автоматически выключится. 

 

8. Режим М (ручной): нажмите кнопку питания, дисковым регулятором выберите М и нажмите кнопку 

ОК. Затем прибор запустит обычную программу жарки мяса. Режим М может работать при открытой 

крышке.  

Б: СКОВОРОДА 

1. Раскройте прибор на 180° и разложите горизонтально (используется только для общей программы жарки мяса). 

2.Нажмите кнопку питания для начала работы. 

3. Нажмите кнопку режима М и кнопку подтверждения ОК. Прибор начнет предварительный нагрев и 

остановит нагрев по достижении противнем заданной температуры. Пользователь может выложить 

продукты для запекания.  

4. Прибор, раскрытый на угол 105° или 180°, не может использовать умный режим. 

ПРИМЕЧАНИЕ:  

1. Для наилучшего результата нанесите немного растительного масла или кулинарного спрея на 

противни. 

2. Закройте противни во время предварительного нагрева. После завершения предварительного нагрева, 

если не поднят верхний противень для укладки продуктов, прибор в умном режиме автоматически 

выключится через несколько минут, но в ручном режиме у прибора отключена функция обнаружения, 

поэтому он будет работать около двух часов, пока не отключится автоматически. 

3. Когда продукты готовы, с помощью ручки откройте крышку. Достаньте продукты пластиковой 

термостойкой лопаткой. Никогда не пользуйтесь металлическими щипцами или ножом, так как это 

может повредить антипригарное покрытие противней. 

4. При использовании функции говядина прибор подает звуковые сигналы для RARE и MEDIUM 



(средней прожарки). Для остальных функций подается только звуковой сигнал для WELL DONE. 

5. Умный режим доступен только при закрытой крышке прибора. 

6. В умном режиме может подаваться предупреждающий звуковой сигнал, напоминающий 

пользователю об укладке продуктов в прибор после окончания предварительного нагрева. Если 

пользователь не закладывает продукты, предупреждающий сигнал повторится через 5 минут и еще 

через 2 минуты. Затем автоматически выключится.  

 

Очистка и обслуживание 

Это изделие не содержит компонентов, обслуживаемых пользователем. Обращайтесь за 

обслуживанием к квалифицированному сервисному персоналу. 

1. Перед очисткой отсоедините гриль и дайте ему полностью остыть.  

 Примечание: Гриль все еще очень горячий. Необходимо некоторое время для его 

остывания.  

2.  Нажмите кнопку разблокировки и извлеките противни.  

3. После снятия противней промойте их в теплой мыльной воде или в посудомоечной 

машине. Высушите противни перед установкой обратно в гриль. 

4. Извлеките верхний и нижний поддоны для капель с помощью перчаток, опорожните 

поддон для капель в термостойкую чашу, сполосните их в теплой мыльной воде или в 

верхнем лотке посудомоечной машины, затем тщательно просушите.  

Примечание: перед извлечением короба для капель убедитесь, что температура 

масла или остатков масла в коробе для капель ниже 40ºС, иначе можно получить 

ожоги. 

5. Протрите остальные поверхности гриля чистой влажной тканью. Используйте 

бумажное полотенце, слегка смоченное растительным маслом, для удаления 

трудновыводимых пятен.  

6. Вставьте противни обратно в гриль. 

➢ Не погружайте прибор в воду или другую жидкость. 

➢ Не используйте грубые или абразивные чистящие средства или растворитель. 

➢ Никогда не используйте металлическую мочалку, проволочную вату или 

мыльные губки. 

⚫ ХРАНЕНИЕ 

1. Перед постановкой гриля на хранение убедитесь, что он очищен и тщательно 

высушен.  

2. Закройте гриль. И оставьте его в горизонтальном положении.  

 

 

 

 

 

 



ЭКОЛОГИЧНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ 

 

Вы можете помочь защитить окружающую среду! 

Соблюдайте местные положения: отвезите 

неработающее электрооборудование в 

соответствующий центр утилизации отходов.  


